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TECTBI 110 APABCKOMY A3BIKY KAK UHOCTPAHHOMY
KAK BUJIbI YYEBHOI'O TEKCTA'

Annomayusa. Crarbs TOCBAIIEHA PACCMOTPEHHUIO TEKCTa TECTOB MO apaOCKOMY SI3BIKY KaK HHO-
ctparHoMy (TAKW), mpoBeneHo CTHIINCTUYECKOE NCCIIEIOBAHNE, B KOTOPOM IIPEIIOIaraeTcs
OTHOIIICHNE TAKOT0 TeKCTa K TUIy Hay4uHo-y4eOHOTo (hyHKIIMOHAILHOTO MOJCTHIIS. 32 OCHOBY
ObUIM B3SITHI NIPOJyMaHHbIE MOZEIH TECTOB, OMUCAHBI M MPOAHAIM3UPOBAHBI YACTH M KOM-
MTOHEHTHI TECTOBOTO TEKCTA C IIENbIO BBIABICHUS OCOOEHHOCTEH Hay4YHO-y4eOHOTO (DyHKIHU-
OHaJILHOTO MOJACTUJIS. PaccCMOTPEHO COCTOSIHME SI3BIKOBBIX €MHHMI] HA PA3HBIX YPOBHSX, UX
(yHKIMOHAIBHBIE POJIM M BHYTPEHHHE B3aUMOOTHOULICHHUS, KOTOPbIE BBI3BIBAIOT CICI(Hye-
CKHE CTHIMCTHYECKHE SBIEHUs. TeKCT TecTa, KOTOPBII Ha MEPBbIi B3N MOXKET TOKA3aThCs
cepoil, TUIIECHHON YeTKUX OYepTaHui, B CTHIMCTUYECKOM HCCIICJIOBAHNHU TIO3BOJISICT pas/ie-
JIUTh €r0 Ha OTACNbHBIC YaCTH, M IO3BOJSIET PAa3JIMUNUTh B TEKCTE Pa3IMYHbIC CTHIMCTHYC-
ckre obmacTH. /[MamormgHOCTh TaKXkKe SBISIETCS XapaKTepHOW YepToil MeTonma, ee IpasBiie-
HUA TAKXKC 6LIHI/I pacCcMOTPEHbI B CTAThE. KpOMe TOT'0, OJHUM H3 pacCMaTpuBacMbIX BOIIPO-
COB SIBJISIIOTCSI MOP(OJIOrMYECKUE U JIEKCHYEeCKHe (PEHOMEHBI. YJIeNSIeTCsl BHUMAHUE SI3BIKY
MOHATUI ¥ TEPMHUHOJIOTHH. B cTaThe paccMOTpeHa KilacCH(UKALMS COAEPIKAHUSI BOIIPOCOB
Y 3aJlaHUH B LIEJIOM.

Krouesvie criosa: Tectsl o apabckoMy s13bIKY Kak nHOCTpanHOoMY TAKU, TectupoBanme BTOpOro
sizpika TBS, pyHkumonansHas crunictrka, HayuHo-y4eOHbIi (hyHKIIMOHATIBHBIHA TTOACTHIIb.
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TESTS OF ARABIC FOR NON SPEAKERS
AS EDUCATIONAL TEXTS

Abstract. This article examines Tests of Arabic as a foreign language TAFL as texts, stylistic
study, which assumes that these texts belong to the type of Scientific-Educational functional sub-
style. The article is based on considerate models for the tests, describes the parts and components
of the test text, and analyzes them in seeking to find out the features of the Scientific-Educational
functional sub-style through the textual text. The article tracks the state of linguistic units at
different levels, their functional roles, and their internal relationships that produce striking
stylistic phenomena. The text of the test, which may appear at first sight to be an indistinct region,
the stylistic study allowed to divide it into distinct parts, and allowed to distinguish between
different stylistic regions within the text. The dialogue also appears to be a prominent feature of
the method, and it is manifested through many factors, such as command verbs and structures

! [Ipumepsl, TPUBOJMMBIC B JJAHHOM CTaThe, MO’KHO BCTPETUTD B JIFOOBIX T€CTaX, HE UMEET
3HAUEHUS, TJI€ U KeM OHM OBUIM TOJIrOTOBJICHBI. B cIicke muTeparypbl MPUBOASTCS HCTOUHUKH
TIPUMEPOB.
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that include direct or indirect request. The dialogue is manifested in a unique phenomenon,
which is the spontaneous awareness of the division of roles, which coincides with the reception
of the text, since the linguistic components impose this type of awareness. Morphological lexical
phenomena are also one of the targeted issues, idiomatic and conceptual language that appears
to be a general feature in the text and gives it a clear stylistic form, and the article dealt with a
classification of the contents of questions and tasks in general in the context of inferring style
relationships with the content..

Key words: Tests of Arabic as a foreign language TAFL, Second language Assessment SLA,
Functional stylistics, Scientific-Educational functional sub-style.

BBeaenue

B crarbe paccMOTpEH TEKCT TECTOB IO apaOCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY
(TAKWN) c menpio uccneqoBaHus O0COOEHHOCTEH ero Hay4YHO-y4eOHOTO ITOACTHIIS
1 00CYXJIEHHs ero mparMaruyeckux neneid. Vcciaemyst TEKCT TECTOB MO apadcKo-
My SI3BIKY (a paBHO, U MO JIPYTUM S3bIKaM) KaK MHOCTPAHHOMY, MOKHO OTMETHUTH
YEeThIPE 30HBI:

1) MHCTPYKIIMU, TIOSCHEHHSI, HACTABJICHNS U COBETHI, OOBIYHO MPEAIIECTBYIONINE
BOIIPOCaM U 3aJJaHUsIM, KOTOPbIE MOXHO YCIIOBHO Ha3BaTb HOPO2AMU,

2) npeasoKeHUA-UMIIepaTUBbI, HIYILHE EPe] BOIPOCAMHU U 3alaHUSIMU, THIIA «3aIl0J-
HH TPOOEIIBI MOIXOISIMMHE TI0 CMBICITY CJIOBAMI, YCIOBHO HA3BIBAEMBIE 0OCKA3KAMU;

3) BONPOCHI U 3aJaHus;

4) 3aMMCTBOBAaHHbIE U3 PA3IUYHBIX UCTOUHUKOB TEKCTHI JJIs UYTEHUS U ayAHpOBa-
HUS, pa3HbIe 110 CTHITIO, aBTOPAMHU KOTOPBIX COCTABUTENIN TECTOB HE SBIISIOTC, T.€. ay-
TEHTUYHBIA MaTepual.

TekcT TpeTbell 30HBI (BOIPOCHI M 3aJaHMs) MOXET COCTOATh M3 ABYX vacTeil:
1) coGcTBEeHHO BONpOC/3aiaHue, Ha3bIBAEMbIE 010KOM 3a0anuil; 2) BO3MOKHBIC BapUaH-
ThI OTBETA (IPU HAJTMYUH TAKOBBIX).

B nepBrIX Tpex 30Hax (IMOpOTrH, MOACKA3KU U BOTIPOCHI C 3aJaHUAMHU) TIPOSIBIISETCS
CTHJIb TE€CTA, UTO U SIBIIIETCSI TEMOM TaHHOU CTaThH. UTO KacaeTcst YeTBEPTOH 30HEI (ay-
TEHTUYHBIH MaTepua), TO OHa MOXKET OBbITh NIPEJCTABICHA Pa3HOOOPA3HBIMU CTHIISIMH,
UX BBIOOP, HECOMHEHHO, CBSI3aH C Pa3JIMYHBIMU COOOPAKEHUSIMU, OIHUM M3 KOTOPBIX
SIBIIIETCS CTUJIb TECTA.

JAnamorn4yHocTs

JlnanorngHOCTh CYMTAETCS OJHOW M3 HamOoliee BaKHBIX XapaKTEPHBIX 4epT Ha-
YYHOTO CTHJISI U €T0 HayYHO-y4eOHOTo TOACTHIISA. DTa XapaKTEPHCTHUKA TPOSBIISIET-
Cs B TECTAX YEpe3 PA3INUHBIE SJIEMEHTHI, OTHUM U3 KOTOPBIX SBIISIETCS MCIOJIB30Ba-
HUE€ MECTOMMEHMH, YKa3bIBAIOLINX Ha HEKUI JUAJIOT MEXKIY JIByMsI CTOPOHAMH, OJ{HA
13 KOTOPBIX — HUCTIBITYEMBIH.

B niepBoii 30He TECTOB (10p02) OOBIYHO YKA3bIBAIOTCS LIEJIN TECTA, IEPEUNCIISIOTCS
O0COOCHHOCTH, Ha KOTOpbIE CIIeyeT OOpaTHTh BHHUMaHHWE, ONHUChIBaeTcs (popma 3ama-
HUH, pedeBble HaBBIKH, HA Pa3BUTHE KOTOPHIX HAIPaBJIeH TECT, M, HAKOHEII, 4TO Tpely-
eTCsl OT TECTUPYEMOTO.

HccnenoBanne UCTIONB3yeMBIX B TEKCTE 10pP0208 MECTOMMEHHI TIO3BOJISIET BbIJIE-
JIUTH COOTBETCTBEHHO JIBE YaCTH:
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[lepBas yacTh XapakTepu3yeTcs OTCYTCTBHEM MECTOMMEHHS 2-TO JUIa U Mmpeoo-
JaJaHHeM MECTOMMEHHS 3-TO JIMIA, YKa3bIBAIOLUIMM Ha TECTUPYEMOTO M Ha CaM TECT.
Hanpuwmep: «llenp — OIEHUTH CTETIEHb BOCHPUATHS UM (TECTUPYEMbIM) COIEPIKaHUS
TeKCTa» [ay-XaHHAaI |, TAe «TeKCT» U «TeCTUPYEeMbIi» HaxoasaTcs B popme 3-ro nura.

Bropyro gacTthk nopozos ortindaer siBjieHHe oOpaiieHus, T.€. K TeCTUpyeMoMy 00-
parmatorcs Bo 2-M nuiie, HanpuMmep: « Thl TOIHKEeH COCPeIOTOUNTh BHUMAHNE Ha CO/lep-
YKaHWH TEKCTa» [ay-XaHHAI |, a TAK)Ke MPUMEHSFOT IJIarojbl B MOBEIUTEIEHOM HAKJIIO-
HeHuu, HanpuMmep: «lIpounTait MmaTepran kak crnemyer» [an-XaHHAII|, ¥ TJIArOJIbI B OT-
pumIaTeNbHON (opMe TTOBENMTETHLHOTO HAKJIOHEHMs, HampuMep, «He BeiOupait 6omee
OIHOTO OTBEeTa» [LleHTp TecTupoBaHus|.

B TAKU wucmonb3yercs MECTOUMEHHE 2-TO JTUIA €.9. MyXK. . (ThI) TIPA KOMIIBIO-
TEPHOM TECTHPOBAHUH, U MECTOMMEHHE 2-TO JI. MH.4. MyX. pojia (BbI) B Ciry4ae 00bI4d-
HOTO TIMCbMEHHOTO TECTHPOBAHMS TPYMIBI MPETeHACHTOB. He mpuHATO ynoTpeosTh
MeCTOMMEHHUE Bbl IPH YBAKUTEIFHOM 00pAIeHNH K OTHOMY JIUILY, UTO TaKXKe SIBIISETCS
OJIHOH U3 0COOCHHOCTEH HAayYHO-Y4eOHOT0 MOACTHIISL B apaOCKOM SI3BIKE, TOT/IA KaK Me-
CTOMMEHHE 2-TO JI. MH. Y. JUIsl TOAYEPKUBAHHS YBaKCHUSI K OJHOMY JIUILY MOXET OBbITh
HCTIOJIb30BaHO B OPULIUAIEHOM CTHIIE.

I[I/laJ'IOFI/quOCTL C UCITOJTB30BAHUEM UMIIEPpAaTUBA

Bo BTOpOIi 30HE TEKCTa TECTOB — NOOCKA3KAX — UCTIONB3YIOTCSI TJIAroJIbl TTOBEIH-
TEIHHOTO HAKJIOHEHHS, HaIpUMep: «3aroHA MPOOeThl TOIXOIAITNM MO0 CMBICTY BBI-
paXeHHEeM W3 TPHUBE/ICHHBIX HIDKE BapUaHTOBY, «3aKOHYM (hpa3y MOIXOAIIIM...».
Takune moacka3ku MOTYT MPUBOAUTHCS HE TIEPET BCEMH BOITPOCAMU U 33TaHUSIMH, HHO-
I7la MOTYT TIPEAINISCTBOBATh TPYIIIE BOMPOCOB, MHOTA HESICHO, MJIS YeTO OHH MPUBE-
JieHbl. OHaKO (PaKTHYECKH OHM MPHUIAI0T TEKCTY JTUAIOrMUeCKUI XapaKTep, CO3IatoT
BIIEYATIICHUE TPUCYTCTBHsI BTOPOTO JIMIA MOCPEACTBOM O(POPMIICHUS TPEIOKEHUS
KaK MOBEIUTEIHHOTO.

,Hl/IaJ'IOFI/I‘IHOCTb Yepe3 KOCBCHHOE BOCIIPUATHE, CBA3AHHOE C (l)OpMOﬁ TEKCTA

JIMaIoOruyHOCTh B TECTE UMEET MECTO U 0e3 HaJIW4us MOJACKA30K, U B 3aJIaHUSX,
KOTOPBIM HE TIPEIIIECTBYET MPEIJIOKECHHIE C MTOBEJICHUEM, MPEAMET 3aaHMs CTaHO-
BHUTCSI ¥ 0€3 TOTO MOHSATHBIM, M UCIIBITYEMbIH CaM MIOHUMAET, YTO TPEOYyeTCs CIeIIaTh,
caMo 3aJIaHue UTPAET POJIb MOBEIICHUS, 0OXOCh O3 IIarojoB B MOBEIUTEIHLHOM Ha-
KJIIOHEHUHU. JTO OTHOCHUTCS K MPOIIECCY S3BIKOBOM TEpIeNny, U HaJu4ue mpobdena
B MPEJIOKEHUH MOJTATKUBACT MPETCHICHTA K BRIOOPY MPAaBHIILHOTO BapHaHTa, MOJI-
XOZSIIETO 110 CMBICTY B TAHHOM ciydae. Hamnuue moaHoTo MpemIoKeHus, HapsIy
C HECKOJBKMMHU BO3MOXHBIMU BapUaHTAMHU, UHTYUTHUBHO 3aCTaBJISCT KOMIICHCHUPO-
BaTh UMCIOIIUICS HEOOCTATOK.

VY npereHaeHTa pOXKIAaETCS ONTyIIEHNE, YTO BApUAHTHI OTBETA — 3TO YaCTh TEKCTA,
3aBHCSINAs OT HEro, a TEKCT 3aJlaHus WM BOIMpoca — peub cobecennuka. [losBienne
MTOIOOHBIX OIIYIICHUN, KOT/Ia UCIIBITYEMBIH pa3iemseT TEKCT CO BTOPOH CTOPOHOMU, —
M €CTh OCHOBA JIHMajora.

[To3unust MmecrouMeHil B MEpBOM 30HE 3aCTaBISET MPETEHACHTA MOYYBCTBOBATH
OTBETCTBEHHBI MOMEHT, KOTJIa OH HAaXOJUTCSI OUH Ha OJUH C TECTOM, B IPOTUBOCTO-
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SITHUU CO BTOPOM CTOPOHOW, HEBUUMBIM, TPEBOCXOASIINM COOECETHUKOM, ACPKaIlUM
CUTYAIMIO [TO]] KOHTPOJIEM, TOCKOJIbKY OH HE TPOSIBIISIETCS B MECTOUMEHUSIX, BENIET JIU-
aJIOT ¢ HEUTPaIbHOU TIO3UINH, U CIIOCOOEH 00PaTUTHCS K MCITBITYEMOMY HEOXKUIAHHO
1 0€3 TIpeIyIpeKICHUS.

Mopdoaoruueckoe cTpoeHmne

B y4eOHBIX TEKCTax BayKHEE COEPKAHUE, HEXKEIIN aBTOP, TAKKe BaskHee (PakT, Hexe-
T CyOBEKT (Hay4IHBIH CTWJIb M €0 MOACTHIN). DTO B 3HAUUTEIILHOIN CTEIICHH COBIAACT
C TE€M, YTO Mbl HaXOIUM B TEKCTE TECTOB, IJI¢ JOBOJILHO YacTO YNOTpeOsitoTes Mopdo-
JIOTUYECKUE KOHCTPYKIUH C Macoapamu' (HapuMmep: OleHKa, MOHUMaHue, Y4éT, u3-
BJIeYeHMe) U C TPUYACTHAMHU CTPa/JaTeIbHOIO 3ajora (HAMMCaHHbIEe TEKCTHI, B3SIThIe
13 TIOBCETHEBHOM KU3HH, KaXIBII BOIIPOC COCTOUT (JOCI. COCTABJEH) U3 YETHIPEX Baph-
aHTtoB). Mcrionp30BaHue Macaapa MpUAACT TEKCTY TBEPAOCTh, 3HAUUTEIbHYIO OObEKTUB-
HOCTb U HAY4YHYIO OKPACKY, a HCIIOJIb30BAHUE IPUYACTHS CTPAAATEIbHOIO 3aJI0Ta 3aCTaB-
JISIET COCPEIOTOUHUTHCS Ha TEKCTE, He (POKYCHUPYS] BHUMAHHUE HA COCTABHUTEIE.

TepmuHosI0rNsA

TekcT TecTOB COMEPIKUT MHOXKECTBO TEPMUHOB M TIOHSATHUH, M 3TO CUUTACTCS OJI-
HOW U3 0COOEHHOCTEH HAay4HOTO CTWIS M ero mojctuieci. Hekotopble TepMUHBI He-
00XOZMMBI B 3aroJIOBKax W SIBJSIFOTCSI OCHOBHBIMH YacTAMHU CTPYKTYPbl TECTa, TaKUE
KaK, HalpUMep, YKa3bIBAIOIINE HA PEUCBBIC HABBIKU: NUCLMO, YMEeHUe, NPOCIYVUUBAHUE,
2060peHuUe, U TEPMUHBI, OTHOCSIIUECS K chepe TECTOIOTMH, TAKUE KaK 6ONpocC, omeen,
8aPUAHMBL OMEEMA, OMMEMKA HYHCHO20 sapuanma omeema. KpoMe Toro, B TEKCTe Te-
CTOB BCTpEYAeTCs OOJBIIOE KOJUYESCTBO TEPMHHOIIOTUU U3 CPEPHI S3BIKO3HAHUS, YTO
JIOTUYHO 110 OTHOIICHHUIO K CTHJIFO SI3BIKOBBIX TE€CTOB, IJI€ SI3bIK SIBJISICTCS MPEIAMETOM
TecTUpoBaHusl. [IpuMepaMu MOTYT CITYKUTh CIICAYIOIINE TEPMHUHBL: 3HAUECHUEe, AKYECHM,
NOOX00SUULL 3A201080K, CUHOHUM, AHMOHUM W T.]I.

Coaep:xkanue BONPOCOB U 3aaHUIl

B nelicTBUTENbHOCTH, BCE BOIPOCHI M 3aJaHUs, TI0 COACPYKAHHUIO HE BBIXOAAT 3a
PaMKH CIIEAYIOILErO:

1. Yrenue (BBIOOP BEPHBIX JaHHBIX; 3aIOJHEHNE POOEIOB; 3aBEpIICHIE BhIpaXKe-
HUS; TOA00p HY>KHOTO 3ariiaBusl; MoJ00p CHHOHUMA CJIOBY M3 TEKCTa; BEIOOP MpaBHIIb-
HOTO TOJIKOBAHUS BBIPAYKEHUSI B TIEPEHOCHOM CMBICIIE; BEIOOP 3aKIIOUEHHS, OIHPasiCh
Ha TEKCT; OTpe/ieJIeHNe OCHOBHON MBICIIH; OTIpeieNieHIe 3aMbIciia aBTOPa TEKCTa; OIpe-
JIeJICHUE BUJA YOApeHMs; YBsI3Ka TEKcTa ¢ a)OpU3MOM, ITOCIOBULIEH HIN ITOTOBOPKOIL;
OIIpe/ieNICHHE PUTOPUUECKOro 00pasa ¢pa3spl; pazauueHue MeTaopbl U I1CHCTBUTEIb-
HOCTH; OIPE/ACICHUE CBA3U MEXK/Y CICAYIOIIMMH IPYT 3a IPyroM ad3amamMu).

2. AynupoBanue (Borpoc 06 nHdpopmMannu B BUAEO; BOIIPOC 00 YBUACHHOM, HO IIPH
3TOM HE 03BYYEHHOM B BHJIEO; BOIIPOC O YHCIaX, YIOMSIHYTHIX B BHJIEO0; OIIpe/eeHne
BHJIa TEKCTa B BIJIE0; KPATKOE M3JIOKEHUE MaTeprata BUIE0 OCPEICTBOM MTOCIOBHIIBI

! Macnap (1oci. ucmoyHux) — OTIIaroIbHOE UMEHHOE CIIOBO.
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WJIM U3BECTHOTO U3PEUEHUS; TOJIKOBAHHUE JINTEPATYPHBIX CJIOB MM BBIPAaXKEHUI; BCTpe-
TUBILIUXCS B TEKCTE BHUJICO; ONpE/eICHHE MECTa, IJIe MMPOUCXOISIT COOBITHS; ONpe/erie-
HUE XapaKTePUCTUKH MTOBECTBYIOIIETO).

3. SI3pIkO3HaHKE (AHTOHUM; YAAJIE€HHE HE TOAXOIAINX CIIOB U3 CEMAHTUUECKOTO II0JIs;
MHOKECTBEHHOE YHMCII0; BBIOOP CJI0BA, OTHOCSIIEr0OCs K CEMAaHTHYECKOMY IIOJII0; BBIOOD
CJIOBA, MOAXO/SIIET0 YKa3aHHBIM XapaKTepUCTHKAM; BBIOOP MPaBHILHOTO KOPHS CJIOBA).

Bce Bompock 1 3aaHusi IPEACTaBISIOT 00pa3oBaTeIbHbIE METOIBI U CTPATErHU.
B HEKOTOpBIX 3a/JaHHSX HA YTEHUE, HATIPUMED, TaMm, TJie TpeOyeTcsl U3BJeYb OCHOBHYIO
MBICJIb U3 TEKCTa, U TaM, Tie TpeOyeTcs moo0parTh 3aroJioBOK JJisi TEKCTa, BBIIBUTH
3aMBICEIT aBTOpa TEKCTa, WK B 33JIaHUSAX, B KOTOPBIX HYXKHO MEPeNaTh BKPATIE CMBICIT
TEKCTa MOCPEACTBOM ITOCJIOBUIBI MM M3PEUYEHUs, — YUCTO INEAAroruueckas JIOTHKA.
EcrecTBenHo, Lenp X 1elb — OLEHUTH 00Ilee MOHUMaHUEe TeKcTa. DTO OgHA U3 OC-
HOBHBIX MEJaroruyecKux cTpareruid. JlaHHble BOPOCH MPEACTABISAIOT COOOH cMech
IIPOLIECCOB NPENOJABAHUS U TECTUPOBAHHUS.

Wrak, y HaydHOTO CTHJISI TEKCTAa TECTOB OTIIMYUTEIbHBIC TPU3HAKH, CAMBIM APKUM
13 KOTOPBIX SABISAETCS TUAJOTHYECKUH Xapakrep. TecT — 3To quasor Mexay AByMsl CTO-
pOHaMH, MPOSIBISIOIIMICS Yepe3 MECTOUMEHHMS, yIoTpeOieHe nMIepariBa U (hopMbl
3aJaHni, TOH (OpMBI, KOTOPask TIOPOXKAAET y TECTUPYEMOTO CIIOHTAHHOE YYBCTBO CO-
y4acTusi ¢ HEKOU JIpyroi CTOPOHOH B paboTe HaJ TeKCTOM. TepMUHOIIOTHSI TAKKe MPe-
CTaeT 3aMETHON M abCONOTHO HEOOXOMUMOM XapaKTepUCTHKOW TecToB. OTiuuaercs
U COEp’KaHUE BOIIPOCOB B TECTE, U CIIOCOOBI IOCTAHOBKHM BOIIPOCOB C Hay4YHOI JIOTH-
KOW, OCHOBBIBAIOILIENCS] HA CTPATETUAX, YYUTHIBAEMBIX B IIPOLIECCE MPETIOIaBaHMsL.

Cnucok Jmureparypsl

W iy G8lalll gy jal) A5l 8 BeleCl jlidl  (fSUall saas (Myxamman — an-Xanwdw, — Vxrtubapy
n-xapd’atu (i I-myratd - apaOuiifiaTy JIHMH-HATHKAHA Owraiipwxa). Moxamman an-Xaunam. Tecm
coomeemcmeus no apabCeKoMy A3bIKY 05l He20BOPAUUX HA HEM.

http://e-lang.org/ar/elang-test.php (15.03.2020).
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L okl (Mapxkasy n-xuidac ya T-takyim. Mxtubapy n-xagda’a (I)H al-nyratd Ji- apabuiiiiaty JMH-
HATHMKAHA GUraiipuxa. Ax-Janiity T-Taaphoil TUXTHOAPH NI-IyraTH JI- apaGuitiiaTi Jraiipy an-HATHKAHA
6uxa) ILlentp tectupoBanHus. Tecm coomeemcmeuss no apabCeKoMy 36Ky O He2080PAUUX HA HeM.
VYkasamenv ynpasxcrnenuii 015 mecmog no apabekomy A3wiKy Ol He2060PAUUX HA HEM.

https://www.etec.gov.sa/ar/productsandservices/Qiyas/lingual/Arabic/Documents (15.03.2020).
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